
KOMISSION ASETUS (EU) N:o 144/2011, 

annettu 17 päivänä helmikuuta 2011, 

sellaisten kolmansien maiden ja alueiden tai niiden osien luetteloiden vahvistamisesta, joista on 
sallittua tuoda Euroopan unionin alueelle tiettyjä eläimiä ja tuoretta lihaa, sekä 
eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista annetun asetuksen (EU) N:o 206/2010 

muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten 
tuotteiden tuotantoon, jalostukseen, jakeluun ja yhteisön alueelle 
tuomiseen liittyvistä eläinten terveyttä koskevista säännöistä 
16 päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston direktiivin 
2002/99/EY ( 1 ) ja erityisesti sen 8 artiklan johdantolauseen, 
8 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan ja 9 artiklan 2 
kohdan b alakohdan, 

ottaa huomioon eläinten terveyttä koskevista säännöistä tietty­
jen elävien sorkka- ja kavioeläinten yhteisöön tuonnin ja yhtei­
sön kautta kuljetuksen osalta, direktiivien 90/426/ETY ja 
92/65/ETY muuttamisesta ja direktiivin 72/462/ETY kumoami­
sesta 26 päivänä huhtikuuta 2004 annetun neuvoston direktii­
vin 2004/68/EY ( 2 ) ja erityisesti sen 6 artiklan 1 kohdan ensim­
mäisen alakohdan ja 7 artiklan e alakohdan 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Eläinten terveyteen liittyvistä ongelmista yhteisön sisäi­
sessä nautaeläinten ja sikojen kaupassa 26 päivänä kesä­
kuuta 1964 annettua neuvoston direktiiviä 
64/432/ETY ( 3 ) sovelletaan unionin sisäiseen nautaeläin­
ten kauppaan. Siinä säädetään, että jalostus- ja tuotanto­
nautaeläinten on oltava peräisin virallisesti nautojen tart­
tuvasta leukoosista vapaalta tilalta ja silloin, kun on kyse 
12:ta viikkoa vanhemmista eläimistä, eläinten on täytynyt 
reagoida negatiivisesti eläinten lähtöä alkuperäkarjasta 
edeltävien 30 päivän kuluessa tehdyssä yksittäisessä ko­
keessa, joka vastaa kyseisen direktiivin liitteen D mää­
räyksiä. 

(2) Lisäksi direktiivissä 64/432/ETY vahvistetaan diagnostiset 
testit, joita on käytettävä luomistaudin osalta, sekä todis­
tuksia koskevat vaatimukset unionin sisäisessä jalostus- ja 
tuotantonautaeläinten kaupassa. Kyseinen direktiivi, sellai­
sena kuin se on muutettuna komission päätöksellä 
2008/984/EY ( 4 ), sisältää nyt myös fluoresenssipolarisaa­
tiomäärityksen vakiomuotoisena diagnostisena testinä. 

(3) Direktiivissä 2004/68/EY vahvistetaan eläinten terveyttä 
koskevat vaatimukset elävien sorkka- ja kavioeläinten 
unioniin tuonnin ja unionin kautta kuljetuksen osalta. 
Kyseisiin vaatimuksiin sisältyy elävien sorkka- ja kavio­

eläinten osalta eläinten terveyttä koskevia erityisvaa­
timuksia, jotka perustuvat niitä tauteja koskevien unionin 
säädösten sääntöihin, joille kyseiset eläimet ovat alttiita. 

(4) Direktiivissä 2004/68/EY säädetään lisäksi, että erityisvaa­
timuksia voidaan vahvistaa sellaisten kolmansien maiden 
kohdalla, joiden osalta unioni on virallisesti tunnustanut 
vastaavuuden kyseisen kolmannen maan antamien viral­
listen terveystakeiden perusteella. 

(5) Sellaisten kolmansien maiden ja alueiden tai niiden osien 
luetteloiden vahvistamisesta, joista on sallittua tuoda Eu­
roopan unionin alueelle tiettyjä eläimiä ja tuoretta lihaa, 
sekä eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista 
12 päivänä maaliskuuta 2010 annetussa komission ase­
tuksessa (EU) N:o 206/2010 ( 5 ) vahvistetaan eläinlää­
kärintodistuksiin liittyvät vaatimukset, jotka koskevat elä­
vien eläinten ja tuoreen lihan tiettyjen lähetysten tu­
omista unionin alueelle. Sen liitteissä I ja II vahvistetaan 
luettelot kolmansista maista ja alueista tai niiden osista, 
joista kyseisiä eläimiä ja lihaa sisältäviä lähetyksiä saa 
tuoda unionin alueelle. 

(6) Lisäksi asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I vahvis­
tetaan unioniin tuomista koskevat erityisedellytykset sel­
laisten kotieläiminä pidettyjen nautaeläinten osalta, jotka 
on tarkoitettu jalostukseen tai tuotantoon, sekä eläinlää­
kärintodistuksen malli kyseisiä eläimiä varten, mukaan 
lukien Bubalus- ja Bison-lajit ja niiden risteytykset 
(BOV-X). 

(7) Asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I olevalla erityis­
edellytyksellä ’IVb’ tarkoitetaan aluetta, jolla on hyväksyt­
tyjä tiloja, ja joka on tunnustettu naudan tarttuvasta leu­
koosista (EBL) virallisesti vapaaksi tuotaessa unioniin elä­
viä eläimiä, joille on myönnetty todistusmallin BOV-X 
mukainen todistus. Kyseistä erityisedellytystä olisi muu­
tettava siten, että otetaan huomioon virallisesti naudan 
tarttuvasta leukoosista vapaata karjaa koskevat direktiivin 
64/432/ETY säännökset. 

(8) Sen vuoksi asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I ole­
vassa 1 osassa vahvistettua erityisedellytystä IVb sekä ky­
seisen liitteen 2 osassa vahvistettua eläinlääkärintodistuk­
sen mallia (BOV-X) olisi muutettava. 

(9) Lisäksi asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I olevaa 6 
osaa olisi muutettava siten, että otetaan huomioon direk­
tiivissä 64/432/ETY tarkoitettu diagnostinen testi fluore­
senssipolarisaatiomääritys.
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(10) Asetuksessa (EU) 206/2010 säädetään myös, että unio­
niin tuotavan tuoreen lihan on täytettävä kyseistä lihaa 
koskevassa asiaankuuluvassa eläinlääkärintodistuksessa 
vahvistetut vaatimukset asetuksen liitteessä II olevassa 2 
osassa vahvistettujen mallien mukaisesti ja ottaen huomi­
oon tällaista lihaa koskevat erityisvaatimukset tai sen 
osalta vaaditut lisätakeet. 

(11) Botswana on pyytänyt lupaa viedä unioniin luuttomaksi 
leikattua ja raakakypsytettyä naudanlihaa asetuksen (EU) 
N:o 206/2010 liitteessä II olevassa 1 osassa olevan tau­
lukon sarakkeessa 2 koodilla BW-4 merkityllä alueella 
olevalta eläintautien valvontavyöhykkeeltä 4a. 

(12) Kolmansista maista peräisin olevan lihan tuontia unioniin 
koskevat vaatimukset riippuvat vievän kolmannen maan, 
alueen tai sen osan eläinten terveystilanteesta. Maailman 
eläintautijärjestö (OIE) määrittää jäsenmaidensa suu- ja 
sorkkatautitilanteen, ja toukokuussa 2010 se totesi kysei­
sen alueen suu- ja sorkkataudista vapaaksi alueeksi, jolla 
ei anneta rokotuksia. Botswana on perustanut 10 km:n 
tehovalvontavyöhykkeen, joka erottaa taudista vapaan 
vyöhykkeen kyseisen maan muista osista. 

(13) Botswanalle olisi näin ollen annettava lupa tuoda unio­
niin taudista vapaalta vyöhykkeeltä peräisin olevaa luut­
tomaksi leikattua ja raakakypsytettyä naudanlihaa. Sen 
vuoksi asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä II olevassa 
1 osassa olevan taulukon sarakkeessa 4 olisi viitattava 
eläinlääkärintodistuksen malliin BOV. Sen vuoksi kysei­
sen asetuksen liitteessä II olevaa 1 osaa olisi muutettava. 

(14) Sen vuoksi asetuksen (EY) N:o 206/2010 liitteitä I ja II 
olisi muutettava. 

(15) On tarpeen säätää siirtymäkaudesta, jotta jäsenvaltioilla ja 
teollisuudella olisi riittävästi aikaa toteuttaa tarvittavat 
toimenpiteet asetuksessa (EU) N:o 206/2010, sellaisena 
kuin se on muutettuna tällä asetuksella, vahvistettujen 
vaatimusten noudattamiseksi ilman, että häirittäisiin kau­
pankäyntiä. 

(16) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteet I ja II tämän 
asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Unionin alueelle saa 31 päivään toukokuuta 2011 saakka kes­
tävän siirtymäkauden ajan edelleen tuoda sellaisten kotieläiminä 
pidettyjen nautaeläinten lähetyksiä, jotka on tarkoitettu jalostuk­
seen ja/tai tuotantoon tuonnin jälkeen ja joiden mukana on 
eläinlääkärintodistus, joka on asetuksen (EU) N:o 206/2010 liit­
teessä I olevassa 2 osassa esitetyn mallin BOV-X mukainen 
ennen kyseiseen liitteeseen tämän asetuksen 1 artiklalla tehtyjä 
muutoksia. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 17 päivänä helmikuuta 2011. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 206/2010 liitteet seuraavasti: 

1) Muutetaan liite I seuraavasti: 

a) Korvataan 1 osassa oleva erityisedellytys ”IVb” seuraavasti: 

” ’IVb’: karjat on tunnustettu naudan tarttuvasta leukoosista (EBL) virallisesti vapaiksi direktiivin 64/432/ETY 
liitteessä vahvistettujen edellytysten mukaisesti tuotaessa unioniin eläviä eläimiä, joille on myönnetty todis­
tusmallin BOV-X mukainen todistus.”
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b) Korvataan 2 osassa malli BOV-X seuraavasti: 

”Malli BOV-X

FI L 44/10 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2011



FI 18.2.2011 Euroopan unionin virallinen lehti L 44/11



FI L 44/12 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2011



FI 18.2.2011 Euroopan unionin virallinen lehti L 44/13



FI L 44/14 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2011



c) Korvataan 6 osassa luomistautia eli bruselloosia (Brucella abortus) (BRL) koskeva protokolla seuraavasti: 

’L u o m i s t a u t i e l i b r u s e l l o o s i ( B r u c e l l a a b o r t u s ) ( B R L ) 

Seroagglutinaatiotesti, komplementin sitoutumistesti, puskuroitu brusella-antigeenitesti, entsyymi-immunologiset 
määritykset (ELISA-testit) ja fluoresenssipolarisaatiomääritys (FPA-testi) on tehtävä direktiivin 64/432/ETY liitteen 
C mukaisesti.’ 

2) Korvataan liitteessä II oleva 1 osa seuraavasti: 

”1 OSA 

Luettelo kolmansista maista ja alueista tai niiden osista ( 1 ) 

Kolmannen maan ISO- 
koodi ja nimi Aluekoodi Kolmannen maan tai alueen tai sen osan 

kuvaus 

Eläinlääkärintodistus 
Erityisedellytyk­

set Päättymisajankohta ( 2 ) Alkamisajankohta ( 3 ) 
Malli SG 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AL – Albania AL-0 Koko maa — 

AR – Argentiina AR-0 Koko maa EQU 

AR-1 Seuraavat maakunnat: 
Buenos Aires, 
Catamarca, 
Corrientes (lukuun ottamatta seuraavia 
departementteja: Berón de Astrada, Ca­
pital, Empedrado, General Paz, Itati, 
Mbucuruyá, San Cosme ja San Luís 
del Palmar), 
Entre Ríos, 
La Rioja, 
Mendoza, 
Misiones, 
Osa Neuquénin maakuntaa (lukuun ot­
tamatta aluekoodiin AR-4 kuuluvaa 
aluetta), 
Osa Río Negron maakuntaa (lukuun 
ottamatta aluekoodiin AR-4 kuuluvaa 
aluetta), 
San Juan, 
San Luis, 
Santa Fe, 
Tucuman, 
Cordoba, 
La Pampa, 
Santiago del Estero, 
Chaco, Formosa, Jujuy ja Salta, lukuun 
ottamatta 25 km:n puskurialuetta Bo­
livian ja Paraguayn rajalla Santa Cata­
linan piiristä Jujuyn maakunnassa Lais­
hin piiriin Formosan maakunnassa 

BOV A 1 18.3.2005 

RUF A 1 1.12.2007 

RUW A 1 1.8.2010 

AR-2 Chubut, Santa Cruz ja Tulimaa BOV, OVI, 
RUW, 
RUF 

1.3.2002 

AR-3 Corrientes: seuraavat departementit: 
Berón de Astrada, Capital, Empedrado, 
General Paz, Itati, Mbucuruyá, San 
Cosme ja San Luís del Palmar 

BOV 
RUF 

A 1 1.12.2007
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AR-4 Osa Río Negron maakuntaa (lukuun 
ottamatta: Avellanedassa maantiestä 
nro 7 pohjoiseen ja maantiestä nro 
250 itään sijaitsevaa aluetta, Conesassa 
maantiestä nro 2 itään sijaitsevaa alu­
etta, El Cuyssa maantiestä nro 7 poh­
joiseen sijaitsevaa aluetta maantien nro 
7 ja maantien nro 66 risteyksestä 
Avellanedan departementin rajalle 
sekä San Antoniossa maanteistä nro 
250 ja 2 itään sijaitsevaa aluetta) 
Osa Neuquénin maakuntaa (lukuun ot­
tamatta Confluenciassa maantiestä nro 
17 itään sijaitsevaa aluetta ja Picun 
Leufússa maantiestä nro 17 itään sijait­
sevaa aluetta) 

BOV, OVI, 
RUW, 
RUF 

1.8.2008 

AU – Australia AU-0 Koko maa BOV, OVI, 
POR, 
EQU, 
RUF, 

RUW, 
SUF, SUW 

BA – Bosnia ja 
Hertsegovina 

BA-0 Koko maa — 

BH – Bahrain BH-0 Koko maa — 

BR – Brasilia BR-0 Koko maa EQU 

BR-1 Minas Geraisin osavaltio, 
Espírito Santon osavaltio, 
Goiásin osavaltio, 
Mato Grosson osavaltio, 
Rio Grande Do Sulin osavaltio, Mato 
Grosso Do Sulin osavaltio (lukuun ot­
tamatta vahvistettua tehovalvonta- 
vyöhykettä, joka sijaitsee 15 km ulko­
rajoista Porto Murtinhon, Caracolin, 
Bela Vistan, Antônio Joãon, Ponta Po­
rãn, Aral Moreiran, Coronel Sapucaian, 
Paranhosin, Sete Quedasin, Japorãn ja 
Mundo Novon kunnissa, sekä Corum­
bán ja Ladárion kunnissa olevaa vah­
vistettua tehovalvontavyöhykettä). 

BOV A ja 
H 1 1.12.2008 

BR-2 Santa Catarinan osavaltio BOV A ja 
H 

1 31.1.2008 

BR-3 Paranán ja Sao Paulon osavaltiot BOV A ja 
H 

1 1.8.2008 

BW – Botswana BW-0 Koko maa EQU, 
EQW 

BW-1 Eläintautien valvontavyöhykkeet 3c, 
4b, 5, 6, 8, 9 ja 18 

BOV, 
OVI,RUF, 

RUW 

F 1 1.12.2007 

BW-2 Eläintautien valvontavyöhykkeet 10, 
11, 13 ja 14 

BOV, OVI, 
RUF, 
RUW 

F 1 7.3.2002
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BW-3 Eläintautien valvontavyöhyke 12 BOV, OVI, 
RUF, 
RUW 

F 1 20.10.2008 20.1.2009 

BW-4 Eläintautien valvontavyöhyke 4a lu­
kuun ottamatta tehokkaasti valvottua 
10 km:n puskurivyöhykettä suu- ja 
sorkkataudin rokotusalueen sekä luon­
nonvaraisen kasviston ja eläimistön 
hoitoalueiden välistä rajaa pitkin 

BOV F 1 [lisätään tämän 
asetuksen sovelta­

mispäivämäärä] 

BY – Belarus BY-0 Koko maa — 

BZ – Belize BZ-0 Koko maa BOV, 
EQU 

CA – Canada CA-0 Koko maa BOV, OVI, 
POR, 

EQU, SUF, 
SUW, 
RUF, 
RUW 

G 

CH – Sveitsi CH-0 Koko maa * 

CL – Chile CL-0 Koko maa BOV, OVI, 
POR, 
EQU, 
RUF, 

RUW, 
SUF 

CN – Kiina CN-0 Koko maa — 

CO – Kolumbia CO-0 Koko maa EQU 

CR – Costa Rica CR-0 Koko maa BOV, 
EQU 

CU – Kuuba CU-0 Koko maa BOV, 
EQU 

DZ – Algeria DZ-0 Koko maa — 

ET – Etiopia ET-0 Koko maa — 

FK – Falklandinsaaret FK-0 Koko maa BOV, OVI, 
EQU 

GL – Grönlanti GL-0 Koko maa BOV, OVI, 
EQU, 
RUF, 
RUW 

GT – Guatemala GT-0 Koko maa BOV, 
EQU 

HK – Hongkong HK-0 Koko maa — 

HN – Honduras HN-0 Koko maa BOV, 
EQU
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HR – Kroatia HR-0 Koko maa BOV, OVI, 
EQU, 
RUF, 
RUW 

IL – Israel IL-0 Koko maa — 

IN – Intia IN-0 Koko maa — 

IS – Islanti IS-0 Koko maa BOV, OVI, 
EQU, 
RUF, 
RUW 

KE – Kenia KE-0 Koko maa — 

MA – Marokko MA-0 Koko maa EQU 

ME – Montenegro ME-0 Koko maa BOV, OVI, 
EQU 

MG – Madagaskar MG-0 Koko maa — 

MK – Entinen 
Jugoslavian tasavalta 
Makedonia ( 4 ) 

MK-0 Koko maa OVI, EQU 

MU – Mauritius MU-0 Koko maa — 

MX – Meksiko MX-0 Koko maa BOV, 
EQU 

NA – Namibia NA-0 Koko maa EQU, 
EQW 

NA-1 Lännestä Palgrave Pointista itään Ga­
miin asti ulottuvan suoja-aidan etelä­
puolinen alue 

BOV, 
OVI,RUF, 

RUW 

F ja 
J 

1 

NC – Uusi-Kaledonia NC-0 Koko maa BOV, 
RUF, 
RUW 

NI – Nicaragua NI-0 Koko maa — 

NZ – Uusi-Seelanti NZ-0 Koko maa BOV, OVI, 
POR, 
EQU, 
RUF, 

RUW, 
SUF, SUW 

PA – Panama PA-0 Koko maa BOV, 
EQU 

PY – Paraguay PY-0 Koko maa EQU 

PY-1 Koko maa lukuun ottamatta vahvistet­
tua tehovalvontavyöhykettä, joka sijait­
see 15 km ulkorajoista 

BOV A 1 1.8.2008
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RS – Serbia ( 5 ) RS-0 Koko maa BOV, OVI, 
EQU 

RU – Venäjä RU-0 Koko maa — 

RU-1 Murmanskin alue, Jamalo-Nenetsian 
autonominen piirikunta 

RUF 

SV – El Salvador SV-0 Koko maa — 

SZ – Swazimaa SZ-0 Koko maa EQU, 
EQW 

SZ-1 Alue länteen punaisesta sulkulinjasta, 
joka kulkee pohjoiseen Usutu-joelta 
Etelä-Afrikan rajalle Nkalashanesta län­
teen 

BOV, 
RUF, 
RUW 

F 1 

SZ-2 Suu- ja sorkkataudin säädetyt val­
vonta- ja rokotusalueet, jotka julkais­
tiin oikeudellisessa huomautuksessa 
nro 51/2001 

BOV, 
RUF, 
RUW 

F 1 4.8.2003 

TH – Thaimaa TH-0 Koko maa — 

TN – Tunisia TN-0 Koko maa — 

TR – Turkki TR-0 Koko maa — 

TR-1 Seuraavat maakunnat: Amasya, An­
kara, Aydin, Balikesir, Bursa, Cankiri, 
Corum, Denizli, Izmir, Kastamonu, 
Kutahya, Manisa, Usak, Yozgat ja Ki­
rikkale 

EQU 

UA – Ukraina UA-0 Koko maa — 

US – Yhdysvallat US-0 Koko maa BOV, OVI, 
POR, 

EQU,SUF, 
SUW, 
RUF, 
RUW 

G 

UY – Uruguay UY-0 Koko maa EQU 

BOV, A 1 1.11.2001 

OVI A 1
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ZA – Etelä-Afrikka ZA-0 Koko maa EQU, 
EQW 

ZA-1 Koko maa lukuun ottamatta seuraavia 
alueita: 
— se osa suu- ja sorkkataudin val­

vonta-alueesta, joka sijaitsee 
Mpumalangan ja pohjoisten pro­
vinssien eläinlääkintäalueilla, Ing­
wawuman alueella Natalin eläin­
lääkintäalueella ja Botswanan vas­
taisella raja-alueella 28° pituuspii­
rin itäpuolella, ja 

— Camperdownin alue KwaZulu-Na­
talin maakunnassa 

BOV, OVI, 
RUF, 
RUW 

F 1 

ZW – Zimbabwe ZW-0 Koko maa — 

Alaviitteet: 

( 1 ) Sanotun kuitenkaan rajoittamatta kolmansien maiden kanssa tehdyissä unionin sopimuksissa määrättyjen erityisten todistusvaatimusten soveltamista. 
( 2 ) Sarakkeessa 7 ilmoitettuna päivämääränä tai sitä ennen teurastetuista eläimistä peräisin olevaa lihaa saa tuoda unioniin 90 päivän ajan kyseisestä päivämäärästä. Jos 

meriteitse tulleelle lähetykselle on annettu todistus ennen sarakkeessa 7 ilmoitettua päivämäärää, sen saa tuoda unioniin 40 päivän ajan kyseisestä päivämäärästä. (Huom. 
Jos sarakkeessa 7 ei ole päivämäärää, aikarajoituksia ei ole.) 

( 3 ) Ainoastaan sarakkeessa 8 ilmoitettuna päivämääränä tai sen jälkeen teurastetuista eläimistä peräisin olevaa lihaa saa tuoda unioniin (jos sarakkeessa 8 ei ole päivämäärää, 
aikarajoituksia ei ole). 

( 4 ) Entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia; väliaikainen koodi, joka ei vaikuta maan lopulliseen, Yhdistyneissä kansakunnissa meneillään olevien neuvottelujen päätteeksi 
annettavaan nimeen. 

( 5 ) Lukuun ottamatta Kosovoa, joka on tällä hetkellä kansainvälisen hallinnon alaisuudessa 10 päivänä kesäkuuta 1999 annetun Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuus­
neuvoston päätöslauselman 1244 mukaisesti. 

* = Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen maataloustuotteiden kaupasta tehdyn sopimuksen mukaiset vaatimukset (EYVL L 114, 30.4.2002, s. 132). 
— = Ei todistusta; tuoreen lihan tuonti on kielletty (paitsi niiden lajien osalta, jotka on ilmoitettu koko maata koskevalla rivillä). 

’1’ Luokkiin liittyviä rajoituksia: 

Muiden eläimenosien tuonti unioniin ei ole sallittua (lukuun ottamatta nautaeläinten palleaa ja puremalihaksia).”
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